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Жү ніс бек Ә., Сейт қа зы Е.

Қа зақ ті лін де гі ілік  
сеп тік тің буын  тұр қы мен  

ды быс құ ра мы

Ма қа ла да қа зақ ті лі нің мор фем тұр қы жай лы мә лі мет бе рі ле
ді. Үн де сім тіл дер де мор фе ма тек буын  дең ге йін де ға на бо ла ты ны 
ес ке рі ліп, оқу лық тар мен оқуқұ рал да рын да кез де се тін дәс түр лі 
дауыс сыз мор фе ма ның мүм кін емес ті гі көр се ті ле ді. Ілік сеп тік қо
сым ша ла ры ның жа са лым (ар ти ку ля ция) жә не айтылым (пер цеп ция) 
құ ры лы мы ның ор фог ра фияор фоэпия лық тал да ны мы жа сал ды. Қа
зақ ті лі нін де гі ерін үн дес ті гі не қа тыс ты ем леере же нің сал да ры нан 
ес ке ріл мей кел ген ерін дік әуез ді үл гі ле рі анық тал ды. Со ның нә ти же
сін де ілік сеп тік қо сым ша ла ры ның құ ра мы на едәуір өз ге ріс тер ен гі
зі ліп, сан мөл ше рі арт ты. Ілік сеп тік қо сым ша ла ры жа са лымайтылым 
тұр ғы сы нан ке шен ді түр де тал да нып, бар лық үн де сім үл гі ле рі нің 
көр не кі ин те рак тив слайдмо дель де рі құ рас ты рыл ды, әде би мә тін
дер ден мы сал кел ті ріл ді. Қо сым ша лар дың жуан /жі ңіш ке, ерін дік/езу
лік әуез де рі нің ара сын да ғы айы рымор тақ (диф фе рен циал) бел гі ле
рі нің жүйелі тал да ны мы бе ріл ді.

Тү йін  сөз дер: қо сым ша, буын , ды быс, ілік сеп ті гі, ар ти ку ля ция.
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Properties of а syllable of 
genitive case and sound structure 

in the Kazakh language

The article gives a preliminary analysis of the value of the linear mor
pheme in the Kazakh language. In synharmonic languages   morpheme is re
alized only at the level of style, so in the presence of the Kazakh language 
consonant morphemes, which traditionally celebrated in all textbooks and 
teaching aids, not really. Further identified and described spelling and pro
nouncing articulatoryperceptual structure affixes genitive (іlіk septіk). Re
vealed unnoticed due to the existing spelling rules of labial harmony in the 
Kazakh language versions of labial affixes. Thus the number of members 
has grown affixes genitive. In conclusion drawn visual interactive slide 
model with a complex articulation, perceptual synharmonic descriptions 
of all options and examples of the literary text. A systematic analysis of the 
differential between the signs synharmonic hard / soft labial / neogublen
nymi options affixes.
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Свой ст ва сло га ро ди тель но го 
па де жа и зву ко вой сос тав  

в ка за хс ком язы ке

В статье дает ся пред ва ри тель ный ана лиз ли ней ной ве ли чи ны 
мор фем в ка за хс ком язы ке. В син гар мо ни чес ких язы ках мор фе ма 
реали зует ся толь ко на уров не сло га, сле до ва тель но в ка за хс ком язы
ке на ли чие сог лас ных мор фем, ко то рые по тра ди ции от ме чают ся во 
всех учеб ни ках и учеб номе то ди чес ких по со биях, не реально. Да лее 
оп ре де ле ны и опи са ны ор фог ра фи чес кая и ор фоэпи чес кая ар ти ку
ля ци он нопер цеп тив ные ст рук ту ры аф фик сов ро ди тель но го па де жа 
(ілік сеп тік). Выяв ле ны не за ме чен ные в си лу су ще ст вую щих ор фог
ра фи чес ких пра вил губ ной гар мо нии в ка за хс ком язы ке ла би альные 
ва ри ан ты аф фик сов. Та ким об ра зом вы рос ло ко ли че ст вен ный сос тав 
аф фик сов ро ди тель но го па де же. В зак лю че ние сос тав ле ны наг ляд
ные ин те рак тив ные слайдмо де ли с комп лекс ны ми ар ти ку ля ци он
нопер цеп тив ны ми опи са ниями всех син гар мо ни чес ких ва ри ан тов и 
при ме ра ми из ху до же ст вен но го текс та. Про ве ден сис тем ный ана лиз 
диф фе рен циаль ных син гар мо ни чес ких приз на ков меж ду твер дым/
мяг ким, огуб лен ным/нео губ лен ны ми ва ри ан та ми аф фик сов.

Клю че вые сло ва: аф фикс, слог, звук, ро ди тель ный па деж, ар ти
ку ля ция.
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Қа зақ ті лі нің қо сым ша ла рын (жал ғаула рын) қа зақ ті лі нің 
буын  тұр қы нан тыс қа рауға бол майды. Өйт ке ні қа зақ ті лін де 
мор фе ма буын нан кі ші бол майды де ген пі кір бар [1, 23]. Әри не 
бұл − өз ал ды на қа ра ла тын теория лық мә се ле. Де ген мен қыс қа-
ша тоқ та лып өту ге бо ла ды. Қа зақ (түр кі) ті лі үн де сім (син гар-
мо ло гиялық) тіл, ал тіл дің үн де сім бел гі сі тек буын  дең ге йін-
де ға на кө рі не ді. Дауыс ты ды быс тар же ке тұ рып буын  құ рай 
ала тын бол ған дық тан, қа зақ ті лін де дауыс ты мор фе ма лар кез-
де се бе ре ді. Дауыс сыз ды быс тар буын  құ рай ал майт ын бол ған-
дық тан, қа зақ ті лін де дауыс сыз мор фе ма лар дың бо луы мүм кін 
емес. Ен де ше қа зақ грам ма ти ка ла рын да ғы кей бір дауыс сыз 
мор фе ма лар дың кез де сі мі не кү ман мен қа рап, оның теория лық 
ше ші мін қа рас ты ру ке рек [1, 32]. Cебе бі қа зақ ті лі нің қо сым ша-
ла ры ның құ ра мын да дауыс сыз мор фе ма лар ақи қат көр се ті ліп 
оты ра ды. Алай да қа рас ты рыл ға лы отыр ған ілік сеп ті гі нің құ-
ра мын да дауыс сыз мор фем үл гі сі жоқ бол ған дық тан, дауыс сыз 
мор фем мә се ле сі не тоқ тал май өтіп ке те міз.

Ілік сеп ті гі нің тұр қы то лық мор фем-буын  бо лып та бы ла-
ды. Қа зақ (түр кі) буыны ның өзін дік, үн ді-ев ро па тіл де рі нен 
өз ге ше, ерек ше лі гі не бұ рын да тоқ тал ған бо ла тын быз. Қа зақ 
буыны ның та би ға ты на қа тыс ты тың көз қа рас бол ған дық тан та-
ғы да қайталай тү су ге ту ра ке ле ді.

Қа зақ ті лін де гі ды быс тар өз ара ар ти ку ля циялық үйле сі мін 
тап қан да ға на бір бі рі мен тір ке сіп, бір буын ға (сөз ге) бі рі ге ала-
ды. Ол үшін бір буын ның (сөз дің) құ ра мын да ғы ды быс тар дың 
үйле сім бел гі ле рі бір дей бо лу ке рек (тө мен де мо дель деп көр се-
те тін бо ла мыз). Сон да ға на қа зақ ті лін де гі буын  (сөз) бір кел кі 
үйле сім әуез бен айтыла ды, сөйт іп қа зақ сө зі қа зақы жа тық ес-
ті ле ді. Өйт ке ні қа зақ сө зі нің үйле сім құ ры лы мы мен үйле сім 
ес ті лі мі нің ара сын да ті ке лей бай ла ныс бар. Бас қа ша айт қан да, 
сөз дің үйле сім жа са лы мы нан (ар ти ку ля циясы нан) үйле сім ес-
ті лім (пер цеп ция) туын дап, сөз та би ғи (ак це нт сіз) қа был да на-
ды. Қа зақ ті лін де буын  құ ра мын да ғы ды быс та ры бөл шек теуге 
кел мейт ін, тұ тас бір лік бо лып та бы ла ды. Жол-жө не кей ес кер те 
ке тейік, қа зақ (түр кі) ті лі нің өз ге үн ді-ев ро па ті лі нен өз ге ше лі гі 
де осын да, мы са лы, орыс ті лі нің буын  құ ра мын да ғы ды быс тар 
ер кін ыды рай бе ре ді.

ҚА ЗАҚ ТІ ЛІН ДЕ ГІ ІЛІК 
СЕП ТІК ТІҢ БУЫН   

ТҰР ҚЫ МЕН ДЫ БЫС 
ҚҰ РА МЫ
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Қа зақ ті лін де гі ілік сеп тік тің буын  тұр қы мен ды быс құ ра мы

Ака де миялық «Қа зақ грам ма ти ка сын да» 
«Сеп те лу деп сөз дер дің сөй лем ішін де өз ге сөз-
дер мен дә не кер ле су үшін сеп тік жал ға уын  қа-
был дап, грам ма ти ка лық тұр ғы дан өз ге ріс ке түс-
уін  айтады... Грам ма ти ка лық... топ қа жа та тын 
жал ғау лар дың не гіз гі қыз ме ті – тәуел ді лік ті (ілік 
сеп тік), іс тің, қи мыл дың объек ті сін біл ді ру» [2, 
456] де ген мә лі мет бе рі ле ді. Сеп тік жал ғау дың 
бас ты қыз ме ті сөй лем ішін де гі сөз дер дің ба сын 
бі рік ті ру бо лып та бы ла тын ды ғы атап көр се ті ле-
ді. Со ны мен сеп тік жал ғау дың бас ты қыз ме ті сөз 
бен сөз ді бай ла ныс ты ру дың дә не ке рі бол са, ілік 
сеп тік тің үс те ме қыз ме ті мен шік ті тәуел ді лік бо-
лып та бы ла ды.

Ілік сеп тік тің жал ғау лар құ ра мы: «Ілік сеп-
тік... зат есім сөз ге -ның, -нің, -дың, -дің, -тың, 
-тің жал ғаула ры ның жал ға нуы ар қы лы жа са-
ла ды... Ілік сеп ті гі жал ғауы ның сөз ге қо сыл ған 
кез де бе ре тін бір ден-бір ма ғы на сы ие лік, мен-
шік ті біл ді ру» [2, 456] деп көр се тіл ген. Қа зақ ті-
лі нің оқу лық та ры мен оқу-құ рал да ры тү гел дей 
осы үл гі ні ұстана ды. 

Проф. Қ. Жұ ба нов қо сым ша лар ды тал дай ке-
ліп, «Екін ші тү рі – жа ңа ма ғы на үс те ген нің үс-
ті не, ол сөз ді бас қа бір сөз бен бай ла ныс ты ра ды. 
Осы соң ғы тү рі қа шан нан қа зақ грам ма ти ка ла-
рын да жал ғау деп ке лін ген. Бұл аты за ты на жа-
на са ды да. Сон дық тан, оны өз гер ту дің, ор ны на 
бас қа тер мин алу дың еш бір қа жет ті лі гі де, қо-
лай лы лы ғы да жоқ. Оны біз де өз ге рт пей жал ғау 
деп ал дық» [3, 238] деп қо сым ша ның бұл тү рі 
қыз ме ті не қа рай жал ғау деп ата лу ке рек еке нін 
көр се те ді.

«Қо сым ша» ата уын  ал ғаш А. Байт ұр сы нұлы 
ұсын ған: «Қо сым ша лар де ге ні міз сөз емес, сөз ге 
жал ға на тын буын дар. Бұ лар да өз ал ды на ма ға на 
жоқ, бас қа сөз ге жал ған бай бө лек айт ыл майды 
да, сон дық тан бұ лар қо сым ша лар деп ата ла ды... 
Жыл қы де ген сөз ге... «ның» қо сым ша ны қо сып 
бай қайық... сөз дің тұл ға сы өз ге ріл ді, ма ға на сы 
өз гер ген жоқ» [4, 25]. Осын да ғы «сөз ге жал ға на-
тын буын дар» де ген анық та ма, жо ға ры да ғы біз 
сөз ет кен, қа зақ ті лін де гі буын  мен мор фе ма ның 
тең де сін көр се тіп тұр. Cон да А. Байт ұр сы нұлы 
қа зір гі буын  мен мор фе ма тең дес ті гі не ар нал ған 
теория ның бас тау кө зін де тұр ға нын айту ке рек 
бо ла ды.

Сеп тік жал ғау лар сөз дер дің үйлес уіне сеп 
бо ла ды деп жал ғау лар дың қыз ме ті не бе ріл ген 
анық та ма ны да ға лым ең бе гі нен та бу ға бо ла ды. 

А. Байт ұр сы нұлы ілік сеп ті гін (жал пы қо-
сым ша лар ды) ата ған да оның тек «дың» ва ри-
ан тын не гіз ге ала ды, сөйт іп қо сым ша ның өз ге 
ва ри ант та рын ті зіп жат пайды. Қо сым ша лар дың 

ата уына бай ла ныс ты өзін дік жа ңа лық еке нін ес-
ке ру крек.

Қа зақ ті лі нің орыс мек теп те рі не ар нал ған 
оқу лы ғын да йын дау үс тін де мор фо ло гияның 
бел гі лі ма ма ны проф. Ы. Ма ма нов: «Ілік сеп-
тік... об ра зует ся пу тем при соеди не ния к ос но ве 
аф фик сов: а) -ның/нің пос ле ко неч ных глас ных 
и но со вых со нор ных м, н, ң...; б) -дың/дің пос-
ле ко неч ных звон ких и зву ков р, л, й, и, ю...; в) 
-тың/тің пос ле ко неч ных глу хих и зву ков б, в, 
г, д...;» [5, 281] деп ілік сеп тік қо сым ша ла ры ның 
құ ра мын көр се ту мен қа тар, олар дың тү бір сөз-
бен тір ке сім ре тін жік теп бе ре ді.

Жо ға ры да ғы ав тор лар ға тән бір ерек ше лік б, 
в, г, д әріп те рі не қа тыс ты. Қа зақ ті лін де сөз со-
ңын да [b], [v], [g], [d] дауыс сыз ды быс та ры кез-
дес пей ді. Олар дың сөз со ңын да ғы жа зы лы мы 
мен айтылы мын өза ра ша тыс тыр мау ке рек. Сөз 
со ңын да ұяң [b], [v], [g], [d] дауыс сыз да ры емес, 
қа таң [p], [f], [k], [t] дауыс сыз да ры тұр. Сон дық-
тан да б, в, г, д әріп те рі не (ды быс та ры емес) аяқ-
тал ған сөз дер ге қо сым ша ның -тың, -тің үл гі сі 
жал ға на ды. Ен де ше «ұяң б, в, г, д ды быс та ры-
нан ке йін  -тың, -тің қо сым ша ла ры жал ға на ды» 
де ген ере же нің жаң сақ еке нін ес ке ріп, ар найы 
әдіс те ме лік жат ты ғу ұйым дас ты ру қа жет. Өйт-
ке ні қа зақ ті лі нің оқу лық та ры мен оқу-құ рал да-
ры ның бә рін де осы ере же сақ тал ған. 

Жо ға ры да қа зақ ті лін де буын  құ ра мын да ғы 
ды быс тар дың ар ти ку ля циясы бір-бі рі мен тұ та-
сып жа са лып айтыла тын ды ғы, со ның нә ти же-
сін де бір кел кі әуез бен ес ті ле ті ні (пер цеп циясы) 
ес ке ріл ді. Ен де ше буын  құ ра мын да ғы ды быс-
тар дың ар ти ку ля циясы (жа са лы мы) мен пер цеп-
циясы (ес ті лі мі) ара сы үзіл мей, тұ тас ұла сып жа-
та ды.

Қа зақ ті лі қо сым ша ла рын мо дельдеу үшін 
ал ды мен қо сым ша (буын ) құ ра мын да ғы ды быс-
тар дың не гіз гі жә не үс те ме жа са лым-ес ті лім (ар-
ти ку ля ция-пер цеп ция) бел гі ле рін анық тап алу 
ке рек бо ла ды. Не гіз гі бел гі деп бел гі лі бір ды-
быс тың бар лық түр ле нім үл гі ле рі не ор тақ (тән) 
жа са лым-ес ті лім анық та ма сын айтамыз. Үс те-
ме бел гі деп сол ды быс тың бел гі лі-бір түр ле нім 
үл гі сі не ға на тән жа са лым-ес ті лім анық та ма сын 
айтамыз. Сон да ор тақ бел гі ды быс тың бар лық 
түр ле нім үл гі ле рін де кез де се бе ре ді, үс те ме бел-
гі тек бір түр ле нім үл гі сін де ға на кез де сіп, өз ге 
тү ле нім үл гі ле рін де кез дес пей ді.

Буын  құ ра мын да ғы ды быс тар дың үн де сім 
әуезі мен үйле сім түр ле ні мі нің жа са лым-ес ті лім 
си пат та ма сын (ал ғаш ұсын ған проф.Ә. Жү ніс-
бек) «Қа зақ фо не ти ка сы ның» мә лі мет те рі не ар-
қа сүйеп ал дық.
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Бір ма қа ла да ілік сеп ті гі нің бар лық түр ле нім 
қо сым ша ла ры ның жа са лым-ес ті лі мін мо дель деп 
жа ту мүм кін емес. Сон дық тан жуан-жі ңіш ке лі 
-ның [nɪŋ], -нің [niŋ] үл гі сін ға на тал дап шы ға-
мыз.

Қо сым ша ның: 
-бас тау н[n] ды бы сы ның не гіз гі жа са лы мы: 

жа са лу ор ны на қа рай – тіл ұшы, жа са лу тә сі лі не 
қа рай – то ғы сың қы, дауыс қа ты сы на қа рай – тер-
бе лім ді;

-ке ле сі ы[ɪ] ды бы сы ның не гіз гі жа са лы мы: 
тіл дің көл де нең қал пы на қа рай – тіл ар ты, тіл дің 
тік қал пы на қа рай – қы саң, ерін қа ты сы на қа рай 
– езу лік;

-соң ғы ң[ŋ] ды бы сы ның не гіз гі жа са лы мы: 
жа са лу ор ны на қа рай тіл шік (тіл ор та сы), жа са-
лу тә сі лі не қа рай – то ғы сың қы, дауыс қа ты сы на 
қа рай – тер бе лім ді.

Біз қа рас ты рып отыр ған ілік сеп тік қо сым-
ша ла ры ның оқу-әдіс те ме лік құ ра мы -ның [nɪŋ], 
-нің [niŋ] деп екі тү рі ға на ес ке рі ле ді. Ал қа зақ 
ор фог ра фиясын да ерін үн дес ті гі ес ке ріл ме ген-
дік тен оның ақи қат -нұң [nuŋ], нүң [nüŋ] үл гі ле рі 
қа лыс қа лып ке ле ді. Со ның нә ти же сін де сеп тік 
қо сым ша ла ры ның құ ра мы жар ты кеш (төрт үл-
гі нің ор ны на екі үл гі) көр се ті ле ді. Тео рия-прак-
ти ка лық, сон дай-ақ оқу-әдіс те ме лік тұр ғы дан 
жаң сақ еке нін ес ке ріп, сеп тік қо сым ша ла ры ның 
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Қа зақ ті лін де гі ілік сеп тік тің буын  тұр қы мен ды быс құ ра мы

 

 

 

 

 

 

ақи қат құ ра мын тү гел қам ту ға ты рыс тық: -ның 
[nɪŋ], -нің [niŋ], -нұң [nuŋ], -нүң [nüŋ].

Қо сым ша ның үс те ме жа са лым ес ті лі мі буын  
тұр қы на тү гел тән бо ла ды:

-ның [nɪŋ] үл гі сі нің жа са лы мы: жа са лу ор-
ны на қа рай – ке йін ді, тіл дің тік қал пы на қа рай 
– жо ға ры лы, ерін қа ты сы на қа рай – езу лік;

-нiң [niŋ] үл гі сі нің жа са лы мы: жа са лу ор ны-
на қа рай – іл ге рін ді, тіл дің тік қал пы на қа рай – 
жо ға ры лы, ерін қа ты сы на қа рай – езу лік;

-нұң [nuŋ] үл гі сі нің жа са лы мы: жа са лу ор-
ны на қа рай – ке йін ді, тіл дің тік қал пы на қа рай 
– жо ға ры лы, ерін қа ты сы на қа рай – ерін дік;

-нүң [nüŋ] үл гі сі нің жа са лы мы: жа са лу ор ны-
на қа рай – іл ге рін ді, тіл дің тік қал пы на қа рай – 
жо ға ры лы, ерін қа ты сы на қа рай – ерін дік;

Ды быс тың түр ле нім үл гі ле рі нің ара сын да-
ғы айы рым-ор тақ бел гі лер жүйесі күр де лі бо лып 
ке ле ді, өза ра са лыс ты рып шы ғайық:

-ның [nɪŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, езу лік;
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-нiң [niŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нұң [nuŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
-нүң [nüŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Кез-кел ген екі жұ бы бір не екі айы рым бел гі 

ар қы лы түр ле не ді екен, бә рі не ор тақ бір жо ға ры-
лы бел гі сі бар. Әр бір жұ бын же ке-же ке тал дап 
өтейік:

-ның [nɪŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нiң [niŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, езу лік;
Ке йін ді/іл ге рін ді бел гі ле рі (бір жұп) ар қы лы 

түр ле не ді.
-ның [nɪŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нұң [nuŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Езу лік/ерін дік бел гі ле рі (бір жұп) ар қы лы 

түр ле не ді.
-ның [nɪŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нүң [nüŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Ке йін ді/іл ге рін ді, езу лік/ерін дік бел гі ле рі 

(екі жұп) ар қы лы түр ле не ді.

-нiң [niŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нұң [nuŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Іл ге рін ді/ке йін ді, езу лік/ерін дік бел гі ле рі 

(екі жұп) ар қы лы түр ле не ді.
-нiң [niŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, езу лік;
-нүң [nüŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Езу лік/ерін дік бел гі ле рі (бір жұп) ар қы лы 

түр ле не ді.
-нұң [nuŋ] – ке йін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
-нүң [nüŋ] – іл ге рін ді, жо ға ры лы, ерін дік;
Ке йін ді/іл ге рін ді бел гі ле рі (бір жұп) ар қы лы 

түр ле не ді.
Ілік сеп ті гі қо сым ша ла ры ның тал да ны мы 

оның ерін дік түр ле нім үл гі ле рі нің де қо сым ша 
жүйесі не ақи қат ене ті нін көр се те ді. Ен де ше сеп-
тік тің бар лық түр ле нім үл гі ле рін оқу-әдіс те ме-
лік тұр ғы дан ес ке ріп оты ру ке рек бо ла ды.

Көр не кі лік ре тін де ин те рак тив слайд үл гі ле-
рін кел ті ріп отыр мыз.
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